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Енглески писац Радјард Киплинг написао је једну од најпопуларнијих књига за децу свих времена – Књигу о џунгли. Низ незаборавних ликова које је створио: дивљи дечак Могли, медвед Балу, пантер Багира, мали храбри мунгос Рики Тики Тави, већ  више од стотину година не престају да освајају и млађу и старију читалачку публику. Књижевник је рођен 1865, а умро 1936. Детињство је провео у Индији. Живот у тој земљи надахнуо је писца толико да је његово књижевно дело, прожето духом Индије, њеним географским и природним особеностима, њеном свакодневицом и веровањима: «Деца спавају, и будна су, и опет спавају, или из сувих сламки плету мале кошаре у које стављају скакавце, хватају зрикавце и терају их да се боре, или нанижу црвене и плаве орашчиће из џунгле и праве ђердане; или посматрају неког гуштера који се греје на топлој стени, или змију која лови жабу поред баре. Затим певају дуге, дуге песме са чудноватим запевањем при крају, и тај један дан изгледа им дужи него ли многима цео живот, и можда граде од блата дворац са људима, коњима и биволима, људима стављају прутиће у руке, и замишљају да су краљеви, а кипови њихова војска, или су богови којима се треба клањати.» («'Тигре, тигре!'», Kipling 2004 : 59)

Књигу о џунгли објавио је 1894–1895. године. Писао је и поезију и прозу, и за децу и за одрасле. Из његовог богатог и код нас слабо познатог опуса  за најмлађе издвајају се Истините приче (1902) и романи Храбри капетан (1897) и Ким (1901), а критика указује на његов иновативни потенцијал, дистанцирање од викторијанске школе и опредељење за модерније уметничке поступке (Милинковић : 2006 : 291). Уз тежњу ка конкретности израза и прецизности опсервације, без великих поетских узлета, нов је и његов стил: «Повремено су Киплинга оптуживали да је језик који користи прост и да се то што користи војнички жаргон у многим песмама и баладама граничи са вулгарношћу. Иако у овим примедбама може да буде истине, њихов значај је противтежа окрепљујућој непосредности и етичкој побуди Киплинговог стила.» (Virzen 2004 : 313) Нобелову награду за књижевност добио је 1907. године.  

Истините приче су прозе о прапочецима света, грађене од хумора, поезије и научних чињеница. Предложак етиолошког предања усмерава се на тему настанка: како је камила добила грбу, леопард пеге, слон сурлу, како је настала азбука... Ове се се приче темеље на запажањима из стварности, на пример нa особини животиње, што је повод за фатастички отклон од реалности. У роману Храбри капетан размажени богаташки дечак  борави на броду. Подвргнут строгој бродској дициплини, он добија поуке о животу. Ким  је роман о дечаку Киму који живи у Индији, расте с домороцима,  путује и ствара пријатељства па добија надимак Мали Пријатељ Света. Када га пак у енглеској обавештајној служби прихвате као тајног агента, он се показује поносним што припада раси господара Индије (Crnković 1984 : 176–178; Милинковић 2006 : 294). 

Та два романа исписују препознатљиву идејну смерницу Радјарда 
Киплига: «Био је поклоник и проповиједник реда, закона и дисциплине. Сматрао је да ред и закон што га 'заосталим' народима доносе колонизатори, поготово Британци, користи тим народима /.../ Због тога га сматрају глорификатором бритаснког империјализма и колонијализма» ,  али како примећује Црнковић, британско царство је одавно нестало, а Киплингова дела остају као трајна вредност (Crnković 1984 : 177). Ниједан од два критичка става није нетачан, што значи да писац противтежу својој «поетици с тезом» налази у неком другом феномену. Његова тачка баланса припада сфери уметности. Равнотежу између естетског и тенденциозног аспекта дела он је успоставио тако што је Књигу о џунгли тематско-значењски поставио на два пола. Један јесте величање империјалистичке дисциплине, реда и закона, а други апологија природе.

Имајући у виду поетичке претпоставке у време настанка ове књиге, а оне нису одбацивале поуку, не можемо сметнути с ума ни извесну дидактичку компоненту збирке. Уколико прихватимо дидактику као чињеницу Књиге о џунгли, можемо констатовати једну несвакидашњу појаву. Док је у већини дела поучителне садржине педагогија истиснула уметност доприносећи њиховом забораву, Киплингова тендецнија припада духу његовог времена па заједно с њим и нестаје. С ишчезнућем њене очигледности, ово је остварење могло да се ослони само о своје естетске квалитете, а они су се показали као изузетно високи. Не само због иновативног импулса, због самосвојности у обликовању ликова, па ни само због занимљиве фабуле, Киплинг уметничке домете постиже и захваљујући другом тематско-значењском полу – природи.


Дивљи дечак Могли симболичка је тачка у којој се два пола пишчевог тематско-значењског усмерења пресецају и укрштају. Одрастао у дивљини, он је виталан и снажан као прави становник прашуме: «Могли је праузор човекове издржљивости, упорности и непобедивости. /.../ У судбини Моглија супституисана је несракидива веза човека и природе» (Милинковић 2006 : 295–297). Антропоморфизовани су и животињски ликови ове књиге. Они међутим, нису само по понашању налик на људе. Све животиње, сви «народи џунгле», имају своје законе, осим «мајмунског народа»: «Они не знају за закон. Они су ван закона. Немају чак ни свој сопствени језик, него краду речи од других, чије разговоре ослушкују са грана. Њихова нарав није наша нарав. Они су без вође. Они су без памћења. Они се хвалисају и брбљају и дижу дреку да су моћан народ и да ће ускоро да створе нешто велико у џунгли; али падну ли ораси, онда је све заборављено, церекају се о бесне.» («Кааов лов», Kipling 2004 : 30)  Њихова организација живота, прави мали друштвени систем, са социјалном хијерахијом и кодексом части, с осећањем припадништва «народу», његовом језику и традицији, те с осећањем дужности, много више антропоморфизују свет Књиге о џунгли него кад би животиње тек причале и, као у басни, у понекој одлици личиле на човека. 

Иако није живео у људском друштву, Могли је дисциплину, ред и закон морао да усвоји јер је боравио међу животињама. И оне, а не само колонистичке империје, граде и поштују закон природе. Киплинг разоткрива «саме коријене људске преегзистенциује, доказујући анималистички стадијум човјеков и почетке његовог дифернецирања од животињског свијета» (Vuković 1996 : 284).  Овај дечак, тако, у себи сажима и елеманетарну снагу природе, али и друштвени систем да би, поврх свега, људском интелигенцијом у понечему и надмашио своје четвороножне пријатеље. Та чињеница говори у прилог полу за који ће се књижевник определити као за важнији у моделу света ове збирке прича. Ипак је у Књизи о џунгли цивилизација аспект бивања који претеже, а у њој средишње место припада оном који је носилац највише вредности – разума и интегриетета унутрашњег дуговног света, насупрот елементарности нагона опстанка – човеку. 

На разуму, свесном, вољном обликовању себе и света, дакле на цивилизацијским тековинама, темељи се идејни фон Књиге о џунгли. Она почиње и завршава се експлицитном апологијом цивилизацијских канона. Последња прича, Слуге Њеног величанства, штавише, на такву визуру упућује већ наслов. У њој су на фантатстички и духовит начин обликоване животиње «запослене» у влади, а поред тога, писац помоћу животињских ликова рефлектује људске особине. Животиње су свесно и вољно, с осећањем поноса и дужности, подвргнуте служби Њеном величанству. Посреди је дословно енглеска краљица, али титулу можемо схватити и у преносном, алегоријском смислу те је протумачити и као човека уопште, као биће разума које господари и животињама и народима «нижег» цивилизацијског степена развоја. Људске мане, пројектоване су у животиље такође. Хуморне стратегије  које их обликују потискују тенденцију инсистирајући као и увек код Киплинга, најпре на уметничкој вредности, па затим и на прикривеној поуци.
Осим та два исказа – уводног и иницијалног – који дају тематско-значењски оквир целини књиге, и остале приче на прикривенији начин сугеришу исту оданост врлинама цивилизацијског кодекса. Мунгос Рики-Тики-Тави, примера ради, у бити испуњава своју дужност. Он спасава своје господаре од кобри, спасава их по цену живота, а дужност се, лукавије, формулише као природна одлика мунгоса, који убија змије. Квалитет дужности, тако, није постављен као тема, па ни као очигледно значењско исходиште приче Рики-Тики-Тави. Он је део закона природе, првих и последњих ствари, а социјални аспект приче ишчитава се на њеном дискретном, али ипак присутном алегоријском, дакле и прикривено дидактичком  фону. У послушности слона Кала Нага, једног од јунака приче Тумај, Господар Слонова, међутим, алегорију није неопходно ни тражити, премда је тај његов квалитет у другом плану, засењен величанственим успехом дечака. Подвиг господара, с друге стране, опет упућује на однос подређености и власти. По себи се разуме да слава припада ономе ко влада.
Социјални, империјалистички, мање или више експлицитан дидактички аспект збирке, носилац је етичке равни модела света. Морал, међутим, није и једина његова компонента. Обликујући модел света Књиге о џунгли, писац је велики простор дао теми природе, у њу пројектовао свој идејни став и развио је на три значењске равни. Све три се сажимају у опису Каоовог лова и начина на који он делује на друге: «Читава покољења младих мајмуна плашили су њихови родитељи причама о Каау, ноћном разбојнику, који уме да клизи по гранама тако нечујно као што маховина расте и да однесе најјачег мајмуна. О старом Каау, који уме тако вешто да личи на трулу грану или стари пањ да се и најмудрији мајмун превари, док га дрво одједном прогута. Каа је био оличење свега чега су се мајмуни бојали у џунгли, јер нико није знао границе његове моћи, нико није могао да гледа у продорне очи, и јоп се нико до сада није спасао из његовог загрљаја. /.../ Сада почиње игра... Кааова игра глади. /.../ Окренуо се два-три пута у великом кругу и љуљао главу с десна улево. Затим је почео телом да изводи фигуре, осмице, сплетове и чворове, који су живели и изгледали неразмрсиви и онда се одједном бешумно растварали у извијене троугле који су се претварали у четвороугле и петоугле; без станка, без журбе и никада не прекидајући своју тиху, зујаву песму. Бивало је све тамније и тамније. Збркане фигуре нестале су у ноћи, али јасно је могло да се чује крцкање крљушти. / Балу и Багира стајали су као скамењени: дах им је застао у грлу, длака на врату им се кострешила, а Могли је са чуђењем гледао.» (Kipling 2004 : 44. и 46) 

Прва раван апологије природе готово реалистички описује њену исконску силину и снагу, друга прелази из реалистипког одраза у поетску визију њене стваралачке потенције, а трећа у визију моћи човеког унутрашњег света. Полазећи од најочекиванијег и најједноставнијег становишта, од готово стварносне похвале њене елементарности, прва значењска раван теме природе у њој види неуништивост постојања, саме искре живота: «Повест о своме настанку становници џунгле доживљавају као тренутак великог сазнања о животу којим упркос многим искушењима, прераста у вечност и једини смисао постојања.» (Милинковић 2006 : 299) Та се моћ наглашава тиме што се испољава у бесловесним бићима, дакле у животињама, у њиховој једноставној, елементарној природи, која својом несаломивом виталношћу нараста у визију. На њој писац темељи модел света збирке сагледавајући живот у његовој фасцинантној вечности. Уз помоћ реалистичких описа и научних чињеница, додајући дескрипцији и благи тон поетичности и тајанства, Киплинг најпре одражава чињенични аспект живота. Писац, затим, не одступа од реалистичности и научних чињеница, али дескрипцију поставља на отклону поетичности и фантастике, на самосвојности свог индивидуалног виђења. Таква је сцена у којој питон хипнотише свој плен или, како писац постојећу реалност преименује у визију – таква је «Каоова игра глади.

Визија елементарности природе и њене силовитости надграђена је, затим, у животиењски свет пројектованим идејама реда, закона и дисциплине, те посредством алегоријске сличности с људима подигнута на хијерархијски виши степен. Њена је силовитост укроћена, и то изнутра – да тако кажемо. Цивилизацијски кодекс природи није наметнут, већ га она развија сама. Исто онако као што мунгос штити господаре, убија кобре из осећања дужности који му је наметнуо закон природе, онако као што он поштујући дужност, следи саме исконске принципе, тако и цивилизацијски кодекс у природи изражава саму суштину постојања. Писац често помиње законе џунгле. Животиње, на пример, не нападају ако нису гладне, не насрћу на младе, не једу труло месо... Поштује их чак и човек. У причи Бела фока ловци не дирају ни младе ни одрасле фоке које брину о породици, већ хватају само «холушикије». То су «нежење», или младе животиње које још нису основале сопствено домаћинство. Крећући из своје најдубље суштине, закони се џунгле односе пре свега на импеартив да се живот очува, а не да се, као што бисмо од дивљине с предрасудом очекивали, уништи. Они прописују правила трајања, етику постојања, и тако личе на социјални систем човека, али и потврђују вечност бивања.

Поетска визија није елементарност живота па ни етички отклон као даљи степен надградње, већ једна сасвим другачија, више људска, или специфично људска визура пројектована у стваралачко својство природе. Ево како у причи Бела фока животиње играју «ватрену игру»: «У летње ноћи море је пуно ватре, од Новастошне па све до Луканона, и свака фока оставља за собом бразду као од распламтелог уља, а кад скочи, лете пламене искре, и таласи се ломе у великим фосфоресцентним пругама и вртлозима. Затим су изашли на обалу, на земљиште холушикија, и ваљали се горе-доле по младом дивном житу, и причали приче о томе шта су радили док су били на мору. Говорили су о Тихом океану, као што би дечаци говорили о некој шуми у којој сууживали и јуришали, а да их је ко разумео, могао би да о де и направи такву карту окреана какве још никада није било.» (Kipling 2004 : 78) Посреди није тек неутрални опис него стварност преломљена кроз призму индивдуалног доживљаја. Само је човек кадар да посредством унутрашњег света у виђеном наслути његову скривену бит, да површину ствари преобрази у њихову тајну суштину те да њу и искаже. Да обликује поетску визију. Киплинг онеобичава реалистички опис налазећи у њему лепоту па природу, исконску и дивљу, хуманизује. Даје неутралности њених појавних облика нови, сасвим људски и само људски квалитет.

Имајући у виду та три процеса која писац реализује моделујући тематско-значењски пол природе, не изненађује што је дечак Могли симболички пресек модела света Књиге о џунгли. Уз њега, у књизи се јавља још један дечак. То је јунак приче «Тумај, господар слонова»,  Мали Тумај, син Великог Тумаја, чувара слонова, и унук чувеног Тумаја Господара Слонова, од кога су обојица наследила занимање. И његова је функција у књизи иста. Обојица успевају да победе животиње и да докажу надмоћ човека над природом. У наведеном следу, којим писац надграђује реалистичку слику природе, у цивилизацијском кодексу и човеку који влада дивљином, међутим, не обликује се идиличан модел света. Свака Киплингова прича садржи неки драматичан догађај и драматичан обрт, неки симболички амблем који бележи смисао судбине јунака – његове борбе са спољашњим и унутрашњим силама, његовог напора да садвладавајући околни свет, надвлада самога себе.
Могли, на пример, не припада нигде: «Воде Ваингунге, избацио ме је људски чопор. Нисам им учинио / никакво зло, али они су ме се бојали. Зашто? / Вучји чопоре, ти си ме избацио. Џунгла ми је затворена, а затворена / и капија села. Зашто? / Као што Манг лети између животиња и птица, тако ја летим између / џунгле и села. Зашто? /.../ Те две ствари боре се у мени, као што се у пролеће боре змије. /.../ Ја сам два Моглија» («Моглијева песма» Kipling 2004 : 69). Он је у прашуми човеково младунче, а међу људима дивље дете које су одгајили вукови. Његова животна борба није с тигром људождером, напор да одржи дату реч и да одужи дуг. Та борба припада етици бивања и свакако није неважна. Дечаков је задатак у ствари да победи животињу и да, доказујући премоћ интелигенције и цивилизације над џунглом, потврди премису модела света збирке. Сходно том становишту, човека не одређује ни етика бивања нити победа над дивиљином, већ елементарни закон живота пројектован у људски свет. Као што је у џунгли постојање сама борба, опстанак, тако и човек мора да се потврди у људској борби. Појединац је обично води сам са собом. Могли се, протеран из чопора па из села, враћа у прашуму и убија тигра да би обавио још један задатак. Да би потврдио свој идентитет, да би се реализовао као човек. Да би, у најтежој бици, савладавању себе, доказао како је вредан борбе живота и како је највише биће природе.

На сличан начин и Мали Тумај, упркос отпору родитеља, успева да оствари свој сан и да, од чувара слонова, постане ловац. Његови родитељи у лову виде ниску делатност, али за Малог је Тумаја то занимање могућност да се ухвати и укроти слон, сама снага природе, величанствени циљ. Велики се Тумај уморио и чезне за мирнијим животом, али за дечака је већ и тај логор, који толико замара његовог оца, исувише спор. Његова је природа активна и делатна, кадра да кроти и преображава силовитост дивљине у ред и дужност кодекса цивилизације. Да их преображава у лепоту и склад, те највише вредности постојања које је само човек кадар да сагледа. Да оствари. И да изрази. 

Изнад лепоте, постављено је још једно својсвто. Довољно је погледати већ наведене описе игре питона и игре делфина да би се принцип који уређује Киплингово космос издвојио готово до очигледности. И страшна моћ игре змије и заносна игра делфина почивају на способности преображаја. Онда када су најснажнија, најделатнија, када се елеменатрност живота у њима најнезадрживије осећа, бића се природе у бити мењају. То њихово својство сугерише да је темељни принцип пишчевог модела света принцип промене. Он свет није сагледао као статичан и једном заувек дат, окован у непомеривој вечности. Свет је категорија динамичног која се, следећи циклусе природе, непрестано мења. Он је способност преображаја, способност да се на промену одговори променом, поставља не само као услов опстанка већ и као начело бића.

На том трагу можемо пратити и Киплингову слику детињства. Писац полази од русоовског поистовећивања детета и племенитог дивљака, али не да би га потврдио, већ да би га преобликовао. Док русоовски идеал велича једноставност природног живота супротстављајући га извештачености цивилизације, Килпинг креће управо супротним правцем. Он једноставност природног живота, ту елементарну снагу постојања, надграђује етичким кодексом и поетском визијом. Он елементрану снагу кроти и преображава у идеал вишег, креативног бивања. Не само зато што је Књига о џунгли намењена деци, ни с идејног, као ни с поетичког становишта није случајно што су два симболичка лика која носе суштину ауторове визије дечаци – не животиње, не одрасли људи. Дете у себи носи исконску силину дивљаштва, али и цивилизацијски етос људског бића те сензибилитет кадар да преображава. У пуној снази неистрошеног живота, активан и делатан, међу свим другим бићима природе, једино оно може да мења свет.
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Резиме


Пошавши у Књизи о џунгли  од своје препонзатљиве империјалистичке идеје о реду, раду и дисциплини као чиниоцу унепређења «нецивилизованих народа», Радјард Киплин превазилази «причу с тезом» модернијим изразом и модернијим доживљајем света потискујући у други план и дидактичку тенденцију. Књигу о џунгли обликују два тематско-доживљајна пола: империјалистички етички и апологија природе. Док је морална поука алегоријски прикривена, апологија природе обликује се на три значењске равни. Природа се најпре сагледава у елементарној силини њене вечитости, затим се нагон опостанка изводи до етичког и делатног принципа, што се надграђује поетском визијом. У њеном је средишту дете, чији стваралачки потенцијал кроти елементрану снагу природе и преображава је у идеал вишег, креативног бивања.
